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B noxnane uccinenyrorest acleKThl BBIPAKEHHSI COIMAIBHOTO CTaTyca MePCOHAXKEN Xy-
JO’KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUI Yepe3 UX peub. [IpencTaBiieHbl pe3ysibTaThl aHAIN3A SI3bIKA
mIaBHBIX TepoeB pomana JIxk. @aymsa «Komnekmuonep» (The Collector, 1963). Tak kak
CTPYKTypa TIPOU3BEIICHUSI CTPOUTCS] HA MPOTUBOIOCTABICHUH TJIABHBIX T€POEB, UMEIOIINX
pa3IMYHbBIN COIMATBHBIN CTATYC U YPOBEHb O0OPAa30BAaHHOCTH, IPOU3BEICHUE SBIISICTCS Tpe-
KpacHBIM MaTePUaJIOM JIJI U3YYCHHUS TOTO, KaKUM 00pa3oM MOXKET OBITh MPECTaBIICHA Ipa-
Janus TPaMOTHOCTU (KaKOBBI €€ JIEKCUYECKUE, TPAMMATUYECKAE U CHHTAKCHUYECKUE TIPH-
3HAKH) U KaKOW mparMaTuaeckuii 3h(HeKT 3To OKa3pIBaeT HA YUTATEIIS.

Knrwoueswvie cnoea: rpaganus rpaMOTHOCTH; OCOOCHHOCTH PEUH; COIMAIBLHBIN CTAaTYC;
nparMaTu4eckuii 3 exT.

T'PAJIALIBISA MIICBMEHHACIHI MAYJIEHHSA IEPCAHAXKAY
AK AIVIIOCTPABAHHE IX KYJIBTYPHBIX YCTAHOBAK
I CBETANIOIJISAAY ¥ PAMAHE K. ®AYJI3A «KAJEKIBISHEP»
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V naxnanze nacieayroliia acleKThl Belpa3y calblsiibHara craTycy nepcaHaxay MacTa-
LKIX TBOpay mpa3 ix raBopky. [IpajncrayneHs! BbIHIKI aHai3y MOBBI FaJIOYHBIX Ieposy pa-
maHa J[x. @ayn3a «Kanekusisinepy» (The Collector, 1963). Ilakonbki cTpyKkTypa TBopa Oy-
Jyellia Ha CyIpalbliacTayIeHbHl TAIOYHBIX TepOsY, K1 MAIOIb PO3HBI CAIIBISIIBHBI CTaTyC
1 ¥3pOBeHb ayKaBaHAaCIll, TBOP 3 AYJIsellla BBIJATHBIM MaT3pbIsyIaM JUIsl BEIBYUSHHS Taro,
SIKIM YbIHaM MOKa OBIIb [TpaJicTayieHa rpaJalpls CbMEHHACI (SIKis € JIEKCIUHbIs, Ipama-
TBIYHBIS 1 CIHTaKCIYHbISI TPBIKMETBI) 1 SKI IparMaTbluHbl 3(EKT TIITa axKa3Bae
Ha YbITAYA.

Kniouaewvia cnoewl: Tpaianpls mickMEHHACI1; acabaiBacIli MPaMOBBI; CAIbISITBHBI CTa-
TyC; IparMaTblYHbI 3(PEKT.
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ITpoussenenue «Komnekmumonep» [lx. @ayn3a paccka3blBa€T UCTOPHUIO
KJIEpKa U KOJUIEKIIMOHEpa peakux 0adouek Kierra, KOTopblit 0JIep>KUM JI€BYIII-
KO MUpaHI0M U KENAeT 3aIMO0JIyUYUTh €€, KAK OYEPEITHON PEAKUN K3EMILIAP.
[Toce BHE3amTHOTO BBHIUTPHIIIA OOJIBIION CyMMBI JeHer DpeiepuK UCTIOIHSIET
CBOHM Y’)KAaCHBIM IUIAH: MOXMUIAET M YJEP/KUBAET JIEBYILIKY B IOBAaJE JOMA.
['maBHOW 0COOCHHOCTBIO MPOM3BENCHUS SBIIACTCS TO, YTO UCTOPHUS UMEET JIBE
BEpPCHUU: ITIABHBIE T'€POU 10 OYEPEIN BEAYT TOBECTBOBAHKE, MPEICTABIISAA pa3-
HbIE TOUKHU 3pEHUS HA OJIHU U Te ke coObITHs. B nmoBecTBoBaHuu Beaet Opene-
PHK, TaK KaK UM PacCKa3bIBaIOTCA MEpPBasi, TPEThI U Y€TBEpTas riaaBbl. Bropas
4acCTh PacCKa3bIBACTCA OT IMIa MupaHbl yepes3 ee JHEBHUK. UUTaTento OH He
COOOIIAET HUYErO HOBOIO B IUIAaHE COOBITHIL, HO 3aCTaBIISIET COCPEIOTOYUTH
BHUMAaHHE Ha U3yYEHHUH TOTO, KAK COOBITHUS BIMSIOT Ha COBHAHUE U MBICIH Te-
pounu. 13 3Toi yacTu MOXKHO U3BJIeYb HOBYIO HH(OpPMAIUIO O npouioM Mu-
paHbl, €€ MydeHUsIX U ¢pumocoduu.

Karapuna Jlpxaiiuu oOpamaer BHUMaHHe Ha TO, 4To «Koekuuonep»
MOJKET OBITb PAacCMOTPEH C Pa3HbIX TOYEK 3PEHUS — KaK MCUXOJOTUYECKUI
TPWLIEP, FOHTMAHCKOE HUCCIIEA0BAaHUE, COBPEMEHHOE WM MIOCTMOACPHUCTCKOE
npousBeqeHue. B ka0l mepcrekTuse, no ee ciaoam, dayn3 sBiserca «upu-
3HAHHBIM MAaCTEPOM SI3bIKa, UCIOJB3YIOIIUM Pa3HOOOpa3HbIE CPEeICTBA JJIS Me-
peaady pa3aMyYHbIX 3HAYEHUN M MPUOJIMKAIOIIMM CBOMX MEPCOHAKEN K YnTa-
Temon [1, c. 206].

['epou sABASAIOTCS CypporaramMu aBTopa, TO €CTh BBIPA3UTEISIMHU €T0 B3IJIs-
JIOB Ha TaKHWe MPOOJIEMbI U KOHLENTHI KaK COLMAJIbHAS CTpaTU()UKALKSA, TOTH-
TUYECKUE B3TJISAIbI, PEJIUT U, CEKCYaIbHOCTD.

Opeaepuk U Mupanaa SBISIOTCA TMOJHBIMU MPOTHUBOIMOI0KHOCTIMU,
M 3TO CO3JAET NPOCTPAHCTBO IS JUCKYCCHUN U OCMBICIICHHS IaHHBIX TeM. AH-
TaroOHU3M IIEPCOHAXKEW OCMBICISAETCA U YePE3 UX PEUYeBOE NOBEACHUE, YTO, HA
Halll B3IJIs, BO3JICUCTBYET HA YATATEIIS M MPSMO, U TIOJICO3HATENBHO, TaK KaK
KQXIbIM YEJIOBEK MHTYUTUBHO PACHO3HAECT TOT SA3BIKOBOU KOJ, KOTOPBIA HC-
[OJIB3YIOT €T0 POAUTENH, OKPYKEHHE, KOJUIETH, U TOT, KOTOPBII OH COOTHOCHUT
C COLIMAJIBHO U KYJIbTYPHO YYKJIBIMU €MY JIFOJIbMH.

Openepuk Knerr gaBnsieTcst BBIXOALEM M3 HA3LIEH YaCTU CPEAHETO COLM-
aJbHOTO KJIacca, OH IUIOXO 00pa3oBaH, M3-3a TPYJHOTO JETCTBA UMEET IMpOo-
0JieMbl B COLMAIbHOM B3aWMOJECHCTBUHU, MOJBEPraeTCs HACMEIIKAM KOJIJIET.
JlaHHbIe 0COOEHHOCTH JINYHOCTH HaXOJAT OTpakeHue B ero peur. Ha cuHTtak-
CHUYECKOM YPOBHE BBIJIESETCS YIOTPEOIEHNE KOPOTKUX, HEPA3BUTHIX, HETIO-
HBIX MPEJIOKEHUH, 0COOCHHO SIBHO 3TO BBIPAXKEHO B uajorax ¢ MupaHoun:

«“But it’s you who make it so!” She was staring at me across the drawer.
“How many butterflies have you killed?” You can see. “No, I can’t. I’'m think-
ing of all the butterflies that would have come from these if you’d let them live.
I’m thinking of all the living beauty you’ve ended.” You can’t tell» [2, c. 73].
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Taxkxe BcTpedaeTcss ”HBEPCHsI, IpKasi YepTa pa3rOBOPHOU PEeUU:

«It finally ten days later happened as it sometimes does with butterflies»
[2, c. 22].

B peun repost BeIIEsIeTCS MOJIMCHHIETOH, TPUMCHSIFOIIMACS 711 UMUTAa-
LIUH Pa3TOBOPHOM PEUH:

«He felt the same as | did about a new imago and would sit and watch the
wings stretch and dry out and the gentle way they try them, and he also let me
have room in his shed for my caterpillar jars» [2, c. 5].

CunonnMuueckue moBTOphl Kiterra Ha MpoTsHKEHUHM BCETO pacckasa, Kak:
«and all», «etcetray, «all thaty He uMer0T ceMaHTUYECKOW HArPy3KH, OTHOCSTCS
K TaK Ha3bIBAEMBIM CIIOBaM-TIapa3uTaM. B JaHHOM clly4ae WX MOBTOpP YKa3bl-
BaeT Ha TO, YTO PACCKa3YMK — MaJlOOOpPa30BaHHBIN YETOBEK, OO0JIaJar0LTHii
OrpaHUYCHHBIM clioBapeM: «The rooms were not much, but it was well fitted
out with all mod cons, electricity, telephone and all» [2, c. 14].

Emé omHuM CBHIIETENILCTBOM JTAHHOTO YTBEPIKICHUS SBJSCTCS TO, UTO,
JUTSL OTTMCaHUs COOBITHH U TpenMeToB Kiterr ucrmosb3yer orpaHnaeHHBINH Ha0op
NpUIaraTeIbHBIX: «nastyy», «right», «wrongy, «funny», «goody.

Taxke B peun @peaeprka BCTPEUAOTCS UANOMBI, IPUCYIIUE Pa3TOBOP-
HoMy ctiinio: « When it was made, I said, shall I be mother?». boiTh «Mamoii»
03HAYaeT OTBEYATh 3a YAWHHK, pa3IUBaTh Yai IO YaImiKkam, J00aBIsATh MOJIOKO
10 Mepe HEOOXOIMMOCTH, KOHTPOJIUPOBATH IMOJady YaIlIeK U CICIUTD 33 UX CO-
JICPIKUMBIM.

«JTrooumbIM» BeIpaskeHueM Kierra siBnsiercs «a la-di-day. OHo ucmons3y-
€TCsl JJIsl OTIMCaHUsl MaHEPhl TTOBEACHMS BBICIIETO KJIacca, KOTopas, KaKeTcs
HEECTECTBEHHOM U JIeIaeTCs TOJIBKO JJIS TOT0, YTOOBI TPOU3BECTH BIICUYATIICHUE
Ha moneit: «If I’d spoken in a la-di-da voice and said | was Lord Muck or
something, I bet . . . still, I’ve got no time for that» [2, c. 105].

Enena CeMHHO Takke OTMEUYAeT HECITIOCOOHOCTh T€pPOs BHIUTH 32 paMKH
IITAMITOBAaHHBIX BBIPAXCHUH, KJIHIIE U 9B()EMHU3MOB (HalpuMep, OH Ha3bIBACT
Mupannay cBoelt «guesty, ‘eocmueti’, a cekc — «the obviousy, nouamusim’, 310
JIEMOHCTpHUpPYET, 4TO KIterr crmocoOeH mposBIISITh JTUITh TIOBEPXHOCTHYIO «IIpa-
BUJILHOCTH [3, ¢. 106].

HNurepecnyto ocobeHHocTs oTMmedaeTr M. TokapeBa, roBops O TOM, 4YTO
uIa HepeepTHOTO CONMAIBHOTO CTaTyca MOTYT HMPHMEHSTh B CBOCH pedd
JIEKCHYECKHE STUHUIIBI BEICOKOTO CTHJIS, YTOOBI aCCHMUITUPOBATHCS C TIPE/ICTa-
BUTEJISIMH OOJIee BBICOTO KJIacca, HO BBUAY HEXBATKH CJIOBAPHOTO 3amaca, mpo-
HCXOIHUT BO3BPAT K 00JIee MPUBBIYHON JICKCUKE, YTO BBI3BIBACT COOW B KOMMY-
nukaruu: «Caliban: called in with regard to those records they’ve placed on
order. Miranda: Why don’t you just say “asked about those records you or-
dered?”» [4, c. 22].
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Haiinennbie HaMu 0COOCHHOCTH pEYH, OCHOBaHbIE Ha Tpajjalliu TPaMoT-
HOCTH, COBIIAJIAl0T C OMUCAHUEM PEYM HETPaAaMOTHOIO YEJIOBEKa, MPEII0KEH-
Horo B. Kapacukom. OH yTBep:kaaeT, 4To HEOOpa30BaHHBIM JIIOJISIM CBOW-
CTBEHHO (pparMeHTapHOE OMMCAaHUE COOBITUI, YACTO OHU OYITO OBl UCXOJIAT U3
MOChUIa O TIOJTHOM COBIJICHUU CBOEU CHCTEMBI 00pa3oB, 3HAHUI C CHCTEMOI
00pa3oB 1 3HaHMI agpecaTa. B UX pedyn JOBOJBHO YaCTO UCIOJIb3YIOTCS BbIpaA-
KEHHSI «U BCE TAKOE», «M TOMY MOJ00HOE», BRICTYMAIOIINE B KAYECTBE dp3ara
JeTann3annuy U adbcTpakui [5, ¢. 67].

UYro xe kacaercsa peurn MupaH[Ibl, TO OHA CIYKUT OTPAKEHUEM BBICOKOU
00pa30BaHHOCTH JAEBYIIKH.

Ha cunTakcuueckoi ypoBHe B peun MupaH/ bl 4aCTO BCTPEYAIOTCS OJTHO-
COCTaBHBIC MPEJJIOKEHUS U HETOJHBIE JBYCOCTABHbBIE MPEAJIOKECHUS, TUITUY-
HBIE JIJIl KHIDKHOTO CTWJISI, KOTOPBIE MOBBIMIAIOT 00Pa3HOCTh BHICKA3bIBAHUIA.
KomMmnpeccus B ee peun nepegaercs ¢ IOMOIIbIO TaKOH (OpMbI yMaITuyUBaHus,
KaK AJUIATICUC:

«This is death. This is hell. There wouldn’t be other people in hell. Or just
one, like him» [2, ¢. 156].

Oco0EHHO YacCTOTHBIMHU SIBJISIFOTCS HOMUHATHUBHBIE TNpeoxkeHus. OHu
TaK)K€ UTPAIOT POJIb B Mepeaye CTaTUYHOCTH, aTMOC(EPHI 3aCTOS, OTCYTCTBHS
xu3nu: «Hateful primitive wash-stand and place. The great blank door. No key-
hole. Nothing. The silence» [2, c. 151].

I'epouns, B otnmuunu ot Openepuka, od1aamaer 6orateiM CIOBApHBIM 3a-
MacoOM M CIIOCOOHOCTBIO K CIIOBOTBOpUECTBY. Tak, B €€ peun BCTpeyaroTcs pas-
JUYHbIE OKKA3UOHAIM3MBI, TPUAAIOIINE €€ CIIOBAM JKCIPECCUBHOCTh U 00JIb-
Iy BBIPA3UTENBHOCTh, a4 TAK)KE YYacCTBYIOT B CO3JIaHMH HPOHUH, KOTOPOH
®penepuk ITUIEH:

— «Piers was at his slickest and cheapest and Antoinette was almost paro-
dying herself, she was so sex-kittenish» [2, c. 203].

— «It’s his line. The mock-humble. Ever-so-sorry» [2, ¢. 154].

M. Tcanagukoy oTMevaer, 4TO JHEBHUK MUpaHIbl TaK)Ke OTpa)KaeT npu-
CYILYIO €il JTI00OBB K CIOBaM M CAMOBBIPRXKEHUIO. AHAM3UPYS CBOE MOJIOXKE-
Hue, oHa roBopHuT: «a feeling that we’re groping towards a compromise. A sort
of fog of unsolved desire and sadness between us. Something other people (like
the N woman) couldn’t ever understand. Two people in a desert, trying to find
both themselves and an oasis where they can live together» [2, ¢. 234]. Ucniob-
30BaHME TaKUX BBIPAKEHUM, KaK «groping», ‘Hawjynviganue’, yKa3bIBaeT HA €€
JMHTBUCTUYECKYIO TOUHOCTh. Mcrionb3oBanue cioB «fogy, ‘myman’ u «deserty,
‘nycmuinsa’ B KaueCTBE HIMOLIMOHAIBHBIX MeTadop TOBOPUT O €€ CTPEMIICHUH K
o0pa3HoMy BhIpakeHuio [0, ¢. 142].

Emé onqHuM mokasaTesieM BBICOKOIO YPOBHSI TPAMOTHOCTH SBJISIETCSI MC-
nmoJyib30BaHue MupaHmoi OOJIBIIIOT0 KOJIMYECTBA AJUTFO3HIA:
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Openepuk npeacrtasisiercs Mupange GepanHanaom, Tak Kak 3TO UMS
KakeTcsl eMy 0ojiee apuUCTOKpaTUYHbIM, ueM Dpenepuk. YTOMUHAHUE dTUX
UMEH OTChlIIaeT Hac kK mpousBeneHuto Y. llexkcnupa «bypsy. Ognako cama
Mupanjga noadupaet emy 6oJiee noaxoasiiee umsa — Kanuban, ums anraro-
HUCTa, qukaps U HeBexbl: «Reading the Tempest again all the afternoon.
Not the same at all, now what’s happened has happened. The pity Shake-
speare feels for his Caliban, | feel (beneath the hate and disgust) for my
Caliban. Half-creatures» [2, c. 288].

B oxnoit u3 6ecen Mupanzaa HazeiBaet Kierra Xonaenom Komndpuaom,
TJIaBHBIM TepoeM poMaHa «Haja mpomnactbio BO pikuy, OTMeUasi CXOJICTBO B MX
TICUXOJIOTUYECKOM TIOJIOKEHHUH, TTOCTOSTHHOM Toucke ceds. «I gave you that
book to read because I thought you would feel identified with him. You’re
a Holden Caulfield. He doesn’t fit anywhere and you don’t» [2, c. 247].

Ynomunaetr Mupanja u nepcoHaxa ckaszku o Cunbane-mopexojie — cra-
pHUKa, KOTOPOTO TJIaBHBIN T'epoi J0HKEH ObLT TacKaTh Ha cBoel crimHe. dpene-
PUK, KaK U OH, BO BCE€X acIeKTaxX MpelcieaAyeT JIMIIb CBOM HUHTEPECHI, JeH-
ctByeT u3 kopbicTh: « The horrid old man Sinbad had to carry on his back. That’s
what you are. You get on the back of everything vital, everything trying to be
honest and free, and you bear it down» [2, ¢. 247].

Taxke Mupanna ucnonp3yer ajuno3uio Ha Jlante Anmureepu, CpaBHUBAs
m000Bb MOATa K CBOEH My3e ¢ uyBcTBamMu KanmbaHa MO OTHOIICHUIO K HEM.
«He enjoys being hopelessly in love with me. I expect Dante was the same.
Mooning around knowing it was all quite hopeless and getting lots of good cre-
ative material from the experience» [2, c. 276].

Takum oOpazoM, MOXHO TOBOPUTH O TOM, YTO P€UYb MEPCOHAKA WUTPAET
BaYKHYIO POJIb B BOCTIPUATHUM YUTATENIEM 00pa3a repos. PeueBoe moseaeHune Mo-
’KET paccka3aTh O COLIMAJIBLHOM CTaTyce, ypOBHE 00pa30BaHUsl, ICUXOJIOrHYe-
CKHX TIpo0OsiemMax reposi 6yaroapsi KpormoTIMBOMY MOAOOPY JEKCUUECKHUX €U~
HUI, OOPAIIEHUIO K Pa3IMYHBIM PEUYEBHIM MpUEMaM WITH, HA00OPOT, HAPYIIIE-
HUIO S3BIKOBBIX HOPM.

B pomane /[>xona ®@ayn3a yepe3 ONIMO3UINI0 KOPOTKUX U JJIUHHBIX MPEJI-
JIO’)KEHUH, IPOCTHIX M CIOKHBIX CHHTAKCHUECKUX CTPYKTYp, OeaHOrO U Oora-
TOTO CIIOBaps, Pa3rOBOPHOTO U KHUKHOTO PETUCTPOB, OyKBaIM3Ma 1 00pa3HoO-
CTH CO3JAIOTCS JIBa COBEPIICHHO pa3HbIXx Mupa Kierra u Mupanasl, KOTOpbIe
MOTJIA TIPUUTH B CONMPUKOCHOBEHHUE JIMIIIb HACHILCTBEHHBIM ITyTEM U MEKIY
KOTOPBIMH HEBO3MOXKEH IHAJIOT: T€pOM HE MOHUMAIOT JIPyra, OHU TOBOPST
Ha Pa3HBIX SA3bIKAX.
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